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Official Journal of the European Communities
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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2369/79
of 29 October 1979

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1658/79 (3) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1658/79 to today’s

offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 October
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 October 1979.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No L 193, 1. 8. 1979, p. S.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 29 October 1979 fixing the import levies on cereals and

on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CCT
heading Description Levies
No
10.01 A Common wheat, and meslin 74-46
10.01 B Durum wheat 94-44 (1) (%)
10.02 Rye 49-80 (%)
10.03 Barley 5917
10.04 Oats 6897
1005 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 84:15() ()
10.07 A Buckwheat 0
1007 B Miliet 40-28 (4)
10.07 C Grain sorghum 77-28 (%)
1007 D Canary seed ; other cereals 0
1101 A Wheat or meslin flour 117-63
11.01 B Rye flour 83-09
11.02A1a) Durum wheat groats and meal 159-49
11.02A1b) Common wheat groats and meal 126-60

(1) Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-60 ECU/tonne.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments the levy is reduced by 725 ECU/tonne as provided for in Regulation (EEC) No
706/76.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-81 ECU/tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(*) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-60 ECU/tonne.

(¢) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.




30. 10. 79

Official Journal of the European Communities

No L 272/3

COMMISSION REGULATION (EEC):No 2370/79
of 29 October 1979

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1659/79 (3) and subsequent amending Regulations ;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall
be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 October
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 October 1979.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No L 193, 1. 8. 1979, p. 7.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 29 October 1979 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECU/tonne)
CCT o Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 10 11 12 1
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 1-44 1-44 0
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECU/tonne)
CCT o Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period
heading Description
No 10 1 12 1 2
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AL (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0 0




30. 10. 79

Official Journal of the European Communities

No L 272/5

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2371/79
of 26 October 1979

fixing the import levies on products processed from cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3), and in particular
Article 14 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organiza-
tion of the market in rice (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1552/79 (%), and in particular Article
12 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the rules to be applied in calculating the vari-
able component of the import levy on products
processed from cereals and rice are laid down in
Article 14 (1) (A) of Regulation (EEC) No 2727/75 and
Article 12 (1) (a) of Regulation (EEC) No 1418/76;
whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2744/75 of 29 October 1975 on the import and
export system for products processed from cereals and
rice (°), as last amended by Regulation (EEC) No
2245/78 (), provides that the incidence on the prime
costs of these products of the levies applicable to their
basic products should be calculated on the basis of the
average of the levies applicable to these basic products
for the first 25 days of the month preceding that of
importation ; whereas this average, adjusted on the
basis of the threshold price valid for the basic
products in question during the month of importa-
tion, is calculated on the basis of the quantities of
basic products considered to have been used in the
manufacture of the processed product or the
competing product which serves as a reference for
processed products not containing cereals ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1579/74
of 24 June 1974 on the procedure for calculating the
import levy on products processed from cereals and

from rice and for the advance fixing of this levy for

these products and for compound feedingstuffs manu-

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
(%) OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 9.
() O] No L 281, 1. 1. 1975, p. 6S.
(¢) O] No L 273, 29. 9. 1978, p. .

factured from cereals (’), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1740/78 (8), provides that the levy thus
determined, increased by the fixed component, is
valid in general for one month but is altered where
the levy applicable to the basic product concerned
differs by not less than 3-02 ECU per tonne from the
average of the levies calculated as described above ;

Whereas in accordance with Article 5§ of Regulation
(EEC) No 2744/75 and Article 2 of Regulation (EEC)
No 1579/74, the levy on certain processed products
must be reduced by an amount equal to the produc-
tion refund granted in respect of basic products for
processing ; whereas Regulation (EEC) No 1921/75 (%),
as amended by Regulation (EEC) No 2415/75 (19), laid
down certain transitional measures in respect of
starches ;

Whereas the fixed component of the levy is specified
in Regulation (EEC) No 2744/75 ; whereas, in accor-
dance with Regulation (EEC) No 2742/75 (1), as last
amended by Regulation (EEC) No 1555/79 (12), the
variable component of the levy on certain processed
products must be reduced by the incidence of the
production refund granted in respect of basic products
intended for processing ;

Whereas, in order that account may be taken of the
interests of the African, Caribbean and Pacific States
and of the overseas countries and territories, the levy
relating to them in respect of certain products
processed from cereals must be reduced by the
amount of the fixed component and, in respect of
some of these products, by part of the variable compo-
nent ; whereas this reduction must be made in accor-
dance with Article 12 of Council Regulation (EEC)
No 706/76 of 30 March 1976 on the arrangements
applicable to agricultural products and certain goods
resulting from the processing of agricultural products
originating in the African, Caribbean and Pacific
States or in the overseas countries and territories (!3),
as last amended by Regulation (EEC) No 1198/78 (14);

Whereas Article 4 (2) of Regulation (EEC) No 2744/75
provides that the levy to be charged on the products
listed in the Annex to that Regulation under
subheading 07.06 A is limited, with effect from the
date of entry into force of the Geneva Protocol (1967)
annexed to the General Agreement on tariffs and

(') OJ No L 168, 25. 6. 1974, p. 7.
()) O] No L 202, 26. 7. 1978, p. 8.
(%) OJ No L 195, 26. 7. 1975, p. 25.
(19 OJ No L 247, 23. 9. 1975, p. 22.
(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. S7.
(12) OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 12.
(1) OJ No L 85, 31. 3. 1976, p. 2.
(1) OJ No L 147, 3. 6. 1978, p. 1.
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trade, to the amount resixlting from application of the
rate of duty bound within GATT;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas, in accordance with Article 18 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2727/75, the nomenclature provided

for in this Regulation is incorporated in the Common
Customs Tariff,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on the products listed
in Article 1 (d) of Regulation (EEC) No 2727/75 and
in Article 1 (1) (c) of Regulation (EEC) No 1418/76
and subject to Regulation (EEC) No 2744/75 shall be
as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 November
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 October 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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to the Commission Regulation of 26 October 1979 fixing the import levies on products
processed from cereals and rice

ANNEX

(ECU/tonne)
Imports
CCT heading No : .
: (othch ?ﬁ:ﬂ ACP of OCT) ACP or OCT
07.06 A 11-28 (1) 9-47(1)(5)
11.01 C (2) 118-85 112:81
11.01D (2) 136-32 130-28
11.01EI (?) 151-50 145-46
11.01 EII (2) 8545 82-43
11.01 F (2) 6531 6229
11.01 G (2) 83-37 80-35
11.02 Al (2) 99-48 93-44
11.02 A 1II (2) 1118-85 112-81
11.02 A1V (2) 136-32 130-28
11.02AVa)l (2 114-51 108-47
11.02 AVa)2 (2 151-50 145-46
11.02AVDb) (® 85-45 82-43
11.02 A VI (2) 65-31 6229
11.02 A VII (2) 83-37 80-35
11.02BIa)1(?) 103-29 100-27
11.02B1a) 2 aa) 76-85 73-83
11.02BIa)2bb) (2) 133-30 130-28
11.02B1b)1 (2 103-29 100-27
11.02B1Ib) 2 (2) 133-30 130-28
11.02B 1l a) (2) 101-44 98-42
11.02BII b) (2) 72406 69404
11.02B Il ¢c) (3) 132-32 129-30
11.02B1IId) (3 129405 12i6-03
11.02CI(® 121-42 118-40
11.02 CII (3 86-08 83-06
11.02 CIII (3 162-72 15668
11.02 CIV (3 118-83 115-81
11.02CV (3 132-32 129-30
11.02 C VI (3) 129-05 126-03
11.02D 1 (3 7850 75-48
11.02D1I () 5597 5295
11.02 D III (3) 6694 63492
11.02D IV (3) 7685 73-83
11.02D V (3) 85-45 82:43
11.02D VI (3) 8337 80135
11.02EIa)1 (3 6694 63-92
11.02E1a)2 (3 76-85 73-83
11.02EIb) 1 (3 131-38 125-34
11.02E1b) 2 (3 1510-80 144-76
11.02E 1l a) (2) 139-24 13320
11.02EIIb) (23 99-48 93-44
11.02E1Il¢c) (¥ 151-50 145-46
11.02EIId) 1 (® 111-81 105-77
11.02EI1d) 2 (¥ 147-83 141-79
11.02F1(® 139-24 13320
11.O2FII (® 99-48 93-44
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(ECU/tonne)
Imports
CCT heading No ; i

¢ (othchthhl;g f%oéll""g:SOCT) ACP or OCT
11.02 FIII (%) 118-85 112-81
11.02FIV (2) 13632 , 130-28
11.02FV (¥ 151-50 145-46
11.02 F VI (%) 65:31 62-29
11.02 F VII (%) 83-37 80-35
11.02G1 61-54 55-50
11.02 G 1l 6665 60-61
11.04CI 14 30 765 (%)
11.04 C1I a) 117-57 93-39 (5)
11.04 CII b) 150-65 126-47 (5)
11.07 Ala) 142-60 © 13172
11.07 A1Db) 109-30 98-42
11.07 A1l a) 12243 (%) 111-55
11.07 A1l b) 94-23 8335
11.07B 1108-02 () 97-14
11.08 A1 117-57 9702
11.08 A Il 8175 50:92
11.08 A III 11874 98-19
11.08 A1V 117-57 97402
11.08AV 117-57 48-51 (%)
11.09 359-86 178-52
17.02B 1l a) (3) 22327 126-55
17.02B 11 b) (3) 163:51 9702
21.07F 11 163-51 9702
23.02A1a) 2175 21-75
23.02A1b) 69-59 69-59
23.02 A1l a) 17-40 17440
23.02 AI1IDb) 69-59 69-59
23.03 A1 301-86 120-52

{Y This levy is limited to 6 %o of the value for customs purposes.

(*) For the purpose of distinguishing between products fall'ing within heading Nos 11.01 and 11.02 and those
falling within subheading 23.02 A, products falling within heading Nos 11.01 and 11.02 shall be those
meeting the following specifications :
— a starch content (determined by the modified: Ewers polarimetric method), referred to dry matter,

exceeding 45 % by weight,
— an ash content, by weight, referred to dry matter (after deduction of any added minerals), not exceeding
16 % for rice, 2-5 % for wheat, 3 % for barley, 4 % for buckwheat, 5§ % for oats and 2 % for other cereals.

Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.

—
-
=

same levy as products falling within subheading 17.02 B 1II.

((

=

('l

~

originating in the countries and territories :

— arrowroot falling within subheading ex 07.06 A,
— flours and meal of arrowroot falling within subheadings ex 11.04 C 1, ex 11.04 C Il a) e b),
— arrowroot starch falling within subheading ex 11.08 A V.

Pursuant to Regulation (EEC) No 2730/75 the product falling within subheading 17.02 B I is subject to the

In accordance with Regulation (EEC) No 1180/77 this levy is reduced by 5.44 ECU/tonne for products
originating in Turkey.

In accordance with Regulation (EEC) No 706/76 the levy shall not be charged on the following products
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2372/79
of 26 October 1979

fixing the import levies on compound feedingstuffs

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (?), and in particular
Article 14 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the rules to be applied in calculating the vari-
able component of the import levy on compound
feedingstuffs are laid down in Article 14 (1) (A) of
Regulation (EEC) No 2727/75; whereas Article 4 of
Council Regulation (EEC) No 2743/75 of 29 October
1975 on the system to be applied to cereal-based
compound feedingstuffs (%), as amended by Regulation
(EEC) No 2560/77 (%), provides that the incidence on
the prime costs of these feedingstuffs of the levies
applicable to their basic products should be calculated
on the basis of the average of the levies applicable
during the first 25 days of the month preceding that
month of importation to the quantities of basic
products considered to have been used in the manufac-
ture of such compound feedingstuffs, this average
being adjusted on the basis of the threshold price for
the basic products in question ruling during the
month of importation ;

Whereas the levy thus determined, increased by the
fixed component, is valid for one month ; whereas the
amount of the fixed component of the levy is laid
down in Article 6 of Regulation (EEC) No 2743/75;

Whereas, in order that account may be taken of the
interests of the African, Caribbean and Pacific States
and of the overseas countries and territories, the levy
relating to them in respect of certain products
processed from cereals must be reduced by the

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 60.
() OJ No L 303, 28. 11. 1977, p. 1.

amount of the fixed component and, in respect of
some of these products, by part of the variable compo-
nent ; whereas this reduction must be made in accor-
dance with Article 12 of Council Regulation (EEC)
No 706/76 of 30 March 1976 on the arrangements
applicable to agricultural products and certain goods
resulting from the processing of agricultural products
originating in the African, Caribbean and Pacific
States or in the ‘overseas countries and territories’ (%) ;
as last amended by Regulation (EEC) No 1198/78 (¢) ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas, in accordance with Article 18 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2727/75, the nomenclature provided
for in this Regulation is incorporated in the Common
Customs Tariff,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on the compounc
feedingstuffs covered by Regulation (EEC) Nc
2727/75 and subject to Regulation (EEC) No 2743/7

"~ shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 Novembes
1979.

() O] No L 85, 31. 3. 1976, p. 2.
(6) OJ No L 147, 3. 6. 1978, p. 1.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.
Done at Brussels, 26 October 1979.
For the Commission
Finn GUNDELACH
Vice-President
ANNEX
to the Commission Regulation of 26 October 1979 fixing the import levies on compound
feedingstuffs
(ECU/tonne)
Levies
CCT heading No Nomenclature in simplified wording T}E::tiecrori?;:es ACP and
ACP and OoCT
ocT)
Preparations of a kind used in animal feeding, covered by Regulation
(EEC) No 968/68, containing starch, glucose or glucose syrup falling
within subheadings 17.02 B and 21.07 F II, or milk products (falling
within heading Nos 04.01, 04.02, 04.03 and 04.04, and subheadings
17.02 A and 21.07 F I) containing starch, glucose or glucose syrup:
Containing no starch or containing 10 % or less by weight of starch :
23.07_BIa)1 — Containing no milk products or containing less than 10 % by
weight of such products ' 23-81 1293
2307 B1a)2 — Containing 10 % or more but less than 50 % by weight of milk
products 56572 554-84
Containing more than 10 % but not more than 30 % by weight of
starch : :
23.07B1Ib)l — Containing no milk products or containing less than 10 % by
weight of such products 51-29 40-41
2307BIb)2 — Containing 10 % or more but less than 50 % by wight of milk
products 593-20 582:32
Containing more than 30 % by weight of starch :
23.07BI¢o)1 — Containing no milk products or containing less than 10 % by
. weight of such products 91-69 80-81
23.07BlIc)2 — Containing 10 % or more but less than 50 % by weight of milk
products 633-60 62272
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2373/79
of 26 October 1979

fixing the export refunds on beef and veal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77 (%), and in particular the
first sentence of Article 18 (5) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 18 of Regulation (EEC) No 805/68
provides that the difference between prices on the
world market for the products listed in Article 1 of
that Regulation and prices for those products within
the Community may be covered by an export refund ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 885/68 of 28
June 1968 (3), as last amended by Regulation (EEC)
No 427/77 (*), lays down general rules for granting
export refunds and criteria for fixing the amount of
such refunds;

Whereas it follows from applying these rules and
criteria to the foreseeable situation on the market in
beef and veal that the refund should be as set out
below ;

Whereas the current market situation in the Commu-
nity and sales outlets, particularly in non-member
countries, leads to granting export refunds on adult
bovine animals of a live weight of at least 300 kilo-
grams ; whereas experience gained in recent years has
shown that it is advisable to treat live pedigree
breeding animals of a weight of at least 300 kilograms
in an identical manner to other bovine animals, while
subjecting them to certain special administrative
formalities ;

Whereas, moreover, the current situation on the
Community market in certain young bovine animals
of a live weight of between 250 and 300 kilograms
and the possibilities of disposing of these animals to

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 1.
() OJ No L 156, 4. 7. 1968, p. 2.
(*) O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 16.

Spain make it appropriate to grant export refunds on a
temporary basis in respect of these animals;

Whereas it is necessary to grant refunds for the export
to certain destinations of certain fresh or chilled meat
listed in the Annex under subheading ex 02.01 A II a)

" and of certain frozen meat listed in the Annex under

subheading ex 02.01 A II b) and of certain other
prepared or preserved meat or meat offal listed in the
Annex under subheading 16.02 B III b) 1 aa);

Whereas, in the case of meat of bovine animals,
boned or boneless, salted and dried, there are tradi-
tional trade flows to Switzerland; whereas, to the
extent necessary to allow this trade to continue, the
refund must be fixed at an amount which will cover
the difference between prices on the Swiss market and
export prices in the Member States ;

Whereas, in the case of certain other cuts and
preserves of meat or offals shown in the Annex under
subheading 16.02 B III b) 1 bb), Community participa-
tion in international trade may be ensured by granting
a refund which takes account of the refund hitherto
granted to exporters ;

Whereas, in the case of other beef and veal products, a
refund need not be fixed since Community participa-
tion in world trade in these products is not signifi-
cant ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas the Management Committee for Beef and
Veal has not delivered an opinion within the time
limit set by its chairman,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The list of products on which the export refund
referred to in Article 18 of Regulation (EEC) No

805/68 is granted and the amount of that refund shall
be as set out in the Annex hereto.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 November
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 October 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 26 October 1979 fixing the export refunds on beef and veal

(ECU/100 kg

CCT heading No Description

Refund

ex 01.02 A Live domestic animals of the bovine species :

I. Pure-bred breeding animals :

(a) Adult bovine animals with a live weight equal to or greater
than 300 kg

II. Other than pure-bred breeding animals :
(a) Bovine animals with a live weight between 250 and 300 kg

— For export to Spain

(b) Adult bovine animals with a live weight equal to or greater
than 300 kg

ex 02.01 All Meat of bovine animals :

a) Fresh or chilled :

1. Carcases, half-carcases or ‘compensated’ quarters :
’ p q

(aa) The front part of a carcase or of a half-carcase com-
prising all the bones and the scrag, neck and shoulder
but with more than 10 ribs :

— For export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean or on
the Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

— Other destinations, except the United States of Ame-
rica

(bb) Other :

— For export to European third countries (!), to Jordan,
to third countries on the Mediterranean or on the
Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

— Other destinations, except the United States of Ame-
rica
2. Separated or unseparated forequarters :

— For export to European third countries (!), to Jordan, to
third countries on the Mediterranean or on the Persian
Gulf, to third countries of the Arabian Peninsula and Africa

— Other destinations, except the United States of America

3. Separated or unseparated hindquarters :

— For export to European third countries (!), to Jordan, to
third countries on the Mediterranean or on the Persian
Gulf, to third countries of the Arabian Peninsula and Africa

— Other destinations, except the United States of America
4. Other:

{aa) Unboned (bone-in) :

— For export to European third countries (!), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean
or on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa

— Other destinations, except the United States of
America

— Live weight —

64-075

44-0C0D

64-075

— Net weight —

98-000

82-500

122-500

103-000

98-000
82-500

147-000
123-500

98-000

82-500
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(ECU/100 kg)

CCT heading No

Description

Refund

ex 0201 A Il
(cont’d)

ex (bb) Boned or boneless, excluding the thin flanks and the
shin :

(11) Each piece individually wrappéd :

— For export to European third countries (!), to
Jordan, to third countries on the Mediter-
ranean or on the Persian Gulf, to third
countries of the Arabian Peninsula and Africa

— Other destinations, except the United States of
America

b) Frozen:

1. Carcases, half-carcases or ‘compensated’ quarters :

(aa) The front part of a carcase or of a half-carcase com-
prising all the bones and the scrag, neck and shoulder
but with more than 10 ribs :

— For export to European third countries (1), to Jordan,
to third countries on the Mediterranean or on the
Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

(bb) Other:

— For export to European third countries (), to Jordan,
to third countries on the Mediterranean or on the
Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

2. Separated or unseparated forequarters :

— For export to European third countries (1), to Jordan, to
third countries on the Mediterranean or on the Persian
Gulf, to third countries of the Arabian Peninsula and Africa

3. Separated or unseparated hindquarters :

— For export to European third countries (), to Jordan, to
third countries on the Mediterranean or on the Persian
Gulf, to third countries of the Arabian Peninsula and Africa

4. Other:

(aa) Unboned (bone-in) :

— For export to European third countries (!), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean
or on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa

ex (bb) Boned or boneless, excluding the thin flanks and the
shin :
(11) Each piece individually wrapped :
— For export to the United States of America

— For export to European third countries (!), to
Jordan, to third countries on the Mediter-
ranean or on the Persian Gulf, to third
countries of the Arabian Peninsula and Africa

(22) Other:
— For export to the United States of America

— Net weight —

134-194

113-037

60-000

75000

60-000

90-000

60-000

90000
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(ECU/100 kg)

CCT heading No _ " Description Refuhd
— Net weight —
ex 02.06 CIa)2 Meat of bovine animals, boned or boneless, salted and dried :
— For export to Switzerland ' 64-679
ex 16.02B1IIb) 1 Other preparations and preserves containing bovine meat or offals,

except those finely homogenized (2) :

ex (aa) Uncooked, containing by weight the following percentages
of bovine meats (excluding offal and fat) :

(11) 8096 or more of meat :

— For export to European third countries (!), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean or
on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa 91-880

(22) 606 or more, but less than 80 /o of meat :

— For export to European third countries (!), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean or
on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa 55-007

(33) 40 %0 or more, but less than 60 %6 of meat :

— For export to European third countries (!), to
‘ Jordan, to third countries on the Mediterranean or
on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa 37478

ex (bb) Other, containing by weight the following percentages of
bovine meats (excluding offal and fat) :

(11) 809 or more of meat » 45-336
(22) 60 %% or more, but less than 80 %/ of meat 27.201
(33) 4090 of more, but less than 60 %/ of meat 18-134
(44) 20 %o or more, but less than 40 % of meat 9-067

(') Within the meaning of this Regulation those destinations mentioned in Article 3 of Regulation (EEC) No 192/75 (O] No L 25, 31. 1. 1975, p. 1)
are also to be understood as European third countries.

(*) The products which contain a small quantity of visible pieces of meat are also excluded.

NB: Article 7 of Regulation (EEC) No 885/68 provides that no export refunds shall be granted on products imported
from third countries and re-exported to third countries.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2374/79
of 26 October 1979

on the sale at reduced prices of certain products in the beef and veal sector held

by intervention agencies to certain welfare institutions and bodies, amending

Regulation (EEC) No 1687/76 and repealing Regulations (EEC) No 2035/74 and
(EEC) No 2036/74

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77 (%), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas a feature of the situation on the Community
beef and veal market is the existence of stocks built
up as a result of intervention buying; whereas it is
appropriate to avoid prolonging this storage because
of the high costs which result ; whereas it is possible
to apply the rules laid down in Article 1 (1) (d) of
Council Regulation (EEC) No 98/69 (%), as amended
by Regulation (EEC) No 429/77 (%);

Whereas the disposal of this meat presents certain
difficulties on a market affected by excess supply;
whereds arrangements should therefore be made for
special sales of a kind likely to cause as little interfer-
ence as possible with the normal disposal of meat on
the market; whereas its sale at reduced prices to
welfare institutions and bodies is a measure of the
kind required and capable of proving effective if oper-
ated over a sufficiently long period ;

Whereas it is appropriate to sell the products at prices
fixed in advance in accordance with the provisions
laid down in Commission Regulation (EEC) No
2173/79 (%) ; whereas in order to ensure that products
purchased reach their appointed destination detailed
rules as to control should also be laid down ; whereas
it is, moreover, desirable to specify minimum selling
quantities adapted to the requirements of prospective
purchasers ; )

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 1.
() O No L 14, 21. 1. 1969, p. 2.
() OJ No L 61, 5. 3. 1977, p. 18.
(%) OJ No L 251, §. 10. 1979, p. 12.

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 (5)
provides that, in the case of products held by an inter-
vention agency stored outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction it falls, a
different selling price from that for products stored on
that territory may be fixed; whereas Commission
Regulation (EEC) No 1805/77 (’) fixed the method for
calculating the selling prices for such products;
whereas, in order to avoid any confusion, it should be
made clear that the prices fixed by this' Regulation do
not apply as they stand to those products;

Whereas in the case of products sold in a Member
State other than that where they are held in store, the
provisions of Commission Regulation (EEC) No
1687/76 (8), as last amended by Regulation (EEC) No
2330/79 (°) should apply;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. Every Member State may authorize welfare insti-
tutions and bodies situated on its territory which so
request to purchase certain products in the beef and
veal sector out of stocks held by the intervention agen-
cies at reduced prices fixed in advance. A request from
such institution or body shall be accompanied by a
written undertaking to use the products concerned
only for the benefit of the persons for whose needs it
is responsible.

2.  Sales shall be carried out in accordance with the
provisions of Regulation (EEC) No 2173/79 and of
this Regulation.

(6 OJ No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.
("} OJ No L 198, 5.°8. 1977, p. 19.
() O] No L 190, 14. 7. 1976, p. 1.
(°) OJ No L 266, 24. 10. 1979, p. 15.
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3. Member States which avail themselves of the
power provided for in paragraph 1 shall prepare a list
of the institutions and bodies as referred to in that
paragraph. Such lists, which shall contain the name
and address of each institution or body and particulars
as to the approximate number of persons for which it
is responsible, shall be sent to the Commission, as
shall any amendments thereto.

4.  The intervention agencies shall sell the products
held by them to any institution or body appearing on
one of the lists referred to in paragraph 3 which so
requests. Any institution or body wishing to purchase
products from an intervention agency situated in
another Member State shall present a certificate issued
by the competent authority in its own Member State.
The selling intervention agency shall endorse on such
certificate the quantity of products sold.

5. The products referred to in paragraph 1 and
their sales price shall be laid down in the Annex.

Article 2

By way of derogation from Article 17 (2) of Regulation
(EEC) No 2173/79, the minimum quantity which may
be sold shall be 500 kilograms for hindquarters and
250 kilograms for the other products.

Article 3

1. Any institution or body appearing on a list as
referred to in Article 1 (3) may purchase through an
agent or other intermediary. In such cases the agent or
other intermediary shall, when presenting the request

for delivery from the institution or body that he repre-

sents, furnish proof of his authority to purchase the
quantity requested by this institution or body. Agents
and other intermediaries may, to the extent required
to meet the needs of the institutions or bodies
concerned, store, and where necessary, bone and cut
the products purchased by them.

2. The agents and other intermediaries and the
institutions and bodies referred to in the preceding
paragraphs shall keep up-to-date accounts whereby
the destination and use of the products concerned
may be verified ; in particular it must be possible to
verify that the quantity of products purchased corres-
ponds to that consumed.

Article 4

The intervention agencies shall give priority to selling
the products which have been stored the longest.

They shall not sell products which were taken over
after 30 April 1979.

Article 5

With a view to the control of the boning and cutting
operations referred to in Article 3 (1) and the delivery
and receipt by the beneficiary institution or body, 100
kilograms of boned meat shall correspond to 130 kilo-
grams of unboned meat.

Article 6

Regulation (EEC) No 1687/76 is amended as follows :

In the Annex, ‘II. Products subject to a use and/or
destination other than that mentioned under I’:

(@) point 6 is deleted;
(b) — the following point 18 is added :

‘18. Regulation (EEC) No 2374/79 of 26
October 1979 on the sale at reduced
prices of certain products in the beef and
veal sector held by intervention agencies
to certain welfare institutions and

bodies (18)
(1) OJ No L 272, 30. 10. 1979, p. 16.;

— Section 104 :

— ‘for institutions (Regulation (EEC) No
2374/79)

— ‘bestemd til institutioner (forordning (EQJF
nr. 2374/79)

— ‘fiir gemeinnitzige Einrichtung bestimmt
(Verordnung (EWG) Nr. 2374/79)

— ‘destinées a des institutions (réglement
(CEE) n° 2374/79)

— ‘destinati ad instituzioni (regolamento n.
2374/79)

— ‘bestemd voor instellingen (Verordening
(EEG) nr. 2374/79).
Article 7
Commission Regulations (EEC) No 2035/74(!) and
(EEC) No 2036/74 (%) are hereby repealed.
Article 8

This Regulation shall enter into force on 1 November
1979.

(1) OJ No L 210, 1. 8. 1974, p. 53.
(?) O] No L 210, 1. 8. 1974, p. 56.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 26 October 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEXE — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — ANNEX — BILAG

Prix de vente en Ecus par 100 kg de produits (1)
Verkaufspreise in ECU je 100 kg des Erzeugnisses (1)
Prezzi di vendita in ECU per 100 kg di prodotti ()
Verkoopprijzen in Ecu per 100 kg produkt ()
Selling price in ECU per 100 kg of product (')
Salgspris i ECU pr. 100 kg af produkterne ()

DEUTSCHLAND
— Hinterviertel, gerade Schnittfiibrung mit 5 Rippen, stammend von :
Bullen A 120,113
DANMARK
— Bagfjerdinger, udskdret med 8 ribben, sdkaldte »pistoler« af:
Kvier 1 110,118
Stude 1 111,606
Tyre P 118,024
Ungtyre 1 127,323
FRANCE
— Quartiers arriére, découpe A 8 cites, dite « pistola » provenant des:
Beeufs O 120,003
Jeunes bovins R ‘ 123,784
IRELAND
— Hindquarters, straight cut at third rib, from:
Steers 1 . 120,071
Steers 2 120,071
ITALIA
— Quarti posteriors, taglio a 5 costole, detto pistola, provenienti dai :
Vitelloni 1 132,422
Vitelloni 2 126,397
NEDERLAND

— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :
Stieren, le kwaliteit 118,436

(") Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve 'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformément aux dispositions du réglement (CEE) n° 1805/77.

(Y) Falls die Lagerung der Ezeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemafi den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepaflt.

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende l'organismo d'intervento detentore, detti prezzi ven-
gono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(1) In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft
tessorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

() Where the products are stored outside the Member States where the intervention agency responsible for them is situated, these
prices shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No 1805/77.

(') Sifremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan, der ligger inde med produkterne, er
hjemeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EGQF) nr. 1805/77.
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UNITED KINGDOM .

A

Great Britain

— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers M

Steers H
Heifers M/H

. Northern Ireland

— Hindquarters, straight cut at third rib, from:
Steers L/'M
Steers L/H
Steers T
Heifers T

129,443
129,443
127,767

127,806
127,806
127,806
123,452
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2375/79
of 26 October 1979

adjusting the national shares in respect of certain quantitative limits on imports
of textile products originating in third countries

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3059/78 of 21 December 1978 on common rules for
imports of certain textile products originating in third
countries (1), as last amended by Regulation (EEC) No
2143/79 (3, and in particular Articles 15 and 18
thereof,

Whereas the said Regulation sets out the Community
quantitative limits agreed with third countries and esta-
blishes their allocation among the Member States ;

Whereas, in the Bilateral Agreements, the Community
has given undertakings to the supplier countries to
adjust the allocation of limits among Member States
in such a way as to ensure optimum utilization, and to
establish efficient and speedy procedures for adjusting
the allocations ;

Whereas certain supplier countries have asked that the
allocation of Community quantitative limits among

the Member States be adjusted in order to take
account of the trend of trade flows, and to enable
suppliers to utilize agreed Community limits more
fully ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Textile
Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The national shares of the quantitative limits esta-
blished in Annex IV to Regulation (EEC) No 3059/78
shall be adjusted in respect of the year 1979 as indi-
cated in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Ofﬁaal Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 October 1979.

(1) OJ No L 365, 27. 12. 1978, p. 1.
(2) O] No L 248, 2. 10. 1979, p. 1.

For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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ANNEX

QUANTITATIVE LIMITS ADJUSTED FOR 1979

ANNEX IV
’ CCT NIMEXE Quantitative
Cate- heading code Description Third countries h?mber Units limits
gory No (1979) , tates (1979)
2 55.09 Other woven fabrics of cotton : | Colombia (1) D Tonnes 1376
5509-01; 02; 03;| Woven fabrics of cotton, BN 2o
04; 05; 11; 1251 other than gauze, terry
13; 14; 15; 16; fabrics, narrow woven fabrics, )
17; 19; 21; 29; pile fabrics, chenille fabrics, India I; Tonnes jég:
31; 33; 35; 37, tulle and other net fabrics I
38; 39; 41; 49, 2441
51; 52; 53; 54,
55; 56; 57, 59,
6l; 63; 64, 65;
66; 67; 68; 69;
70, 71, 72, 73;
74; 76, 77, 78;
81; 82; 83; 84;
86; 87, 92, 93,
97
(') See Appendix.
Appendix
Category Supplier country Provision
2 Colombia The quantitative limits prescribed in the Annex include fabrics of synthetic fibres
(discontinuous or waste) of category 3.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2376/79
of 26 October 1979

on the arrangements for imports into the Benelux countries of certain textile
products originating in Romania

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3059/78 of 21 December 1978 on common rules for
imports of certain textile products originating in
certain third countries (1), as amended by Regulation
(EEC) No 1176/79 (3), and in particular Articles 11
and 15 thereof,

Whereas Article 11 of the said Regulation (EEC) No
3059/78 lays down the conditions on which quantita-
tive limitations may be established ; whereas imports
into the Benelux countries of women’s, girls’ and
infants’ knitted or crocheted petticoats and slips of
synthetic textile fibres, other than babies’ garments,
originating in Romania, have exceeded the levels
specified in paragraph 3 of the said Article 11 ;

Whereas, in accordance with paragraph § of the said
Article, Romania was notified on 14 August 1979 of a
request for consultations; whereas following these
consultations it is desirable to make the products in
question subject to quantitative limitation for the
years 1979 to 1982;

Whereas paragraph 13 of the said Article 11 provides
for the quantitative limit to be observed by means of a
double-checking system in accordance with Annex V
to the Regulation in question ;

Whereas the products in question exported from
Romania between 1 January 1979 and the date of
entry into force of this Regulation must be set off
against the quantitative limit for 1979 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Textile
Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Importation into the Benelux countries of the catego-
ries of products originating in Romania specified in
the Annex hereto shall be subject to the quantitative
limits set out in that Annex and to the provisions of
Article 2 (1).

Article 2

1. Products as referred to in Article 1 shipped from
Romania to the Benelux countries between 1 January
1979 and the date of entry into force of this Regula-
tion which have not yet been released for free circula-
tion shall be so released without delay subject to the
presentation of a bill of lading or other transport docu-
ment proving that shipment actually took place
during that period.

2.  Imports of products shipped from Romania to
the Benelux countries after the date of entry into force
of this Regulation shall be subject to the double-
checking system described in Annex V to Regulation
(EEC) No 3059/78.

3.  For purposes of paragraph 2, the quantities of
products shipped from Romania on or after 1 January
1979 and released for free circulation shall be set off
against the quantitative limit established for 1979.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the second
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

It shall apply until 31 December 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 October 1979.

(1) OJ No L 365, 27.-12. 1978, p. 1.
(2) OJ No L 149, 18. 6. 1979, p. 1.

For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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ANNEX
Quantitative limits from 1 to31 D b
Cate. CCT NIMEXE o Member ' uantitative itmi rom _]anuary (o] ecember
ory heading code Description States Units
& No (1979) 1979 1980 1981 1982
69 60.04 60.04-54 Women’s, girls' and infants’ BNL | 1000 pieces| 266 () 279 293 308

knitted or crocheted petticoats
and slips of synthetic textile
fibres, other than babies’
garments

(') An exceptional supplementary quantity of 150 000 pieces has been established for 1979.
Advance use is authorized up to a maximum of 150 000 pieces from the quota for 1980.

L WANE
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 23 October 1979

authorizing prolongation or tacit renewal of certain Trade Agreements
concluded between the Member States and third countries

(79/882/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to Council Decision 69/494/EEC of 16
December 1969 on the progressive standardization of
Agreements concerning commercial relations between
Member States and third countries and on the negotia-
tions of Community Agreements (1), and in particular
Atrticle 3 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas extension or tacit renewal beyond the end of
the transitional period has already been authorized in
the case of the Agreements and Protocols listed in the
Annex to Council Decision 78/785/EEC (?);

Whereas the Member States concerned have, with a
view to avoiding interruption in their commercial rela-
tions with the third countries concerned based on
agreement, requested authorization to prolong or
renew the abovementioned Agreements ;

Whereas authorization has to be granted only to main-
tain such relations, until they are the subject of
Community Agreements to be negotiated and such
authorization should not, therefore, adversely affect
the obligation incumbent upon the Member States to
avoid, and where appropriate to eliminate, any incom-
patibility between such Agreements and the provi-
sions of Community law; '

Whereas the provisions of the instruments to be
either prolonged or renewed would not, furthermore,

(1) OJ No L 326, 29. 12. 1969, p. 39.
(2) OJ No L 260, 23. 9. 1978, p. 11.

during the period under consideration, constitute an
obstacle to the implementation of the common
commercial policy ;

Whereas the Member States concerned have declared
that the prolongation or tacit renewal of these Agree-
ments would not constitute an obstacle either to the
opening of Community negotiations with the third
countries concerned or to the transfer of the commer-
cial fabric thereof to Community Agreements, nor
would it, during the period under consideration,
hinder the adoption of the measures necessary to
complete the standardization of the import arrange-
ments applied by the various Member States ;

Whereas at the conclusion of the consultations
provided for in Article 2 of Decision 69/494/EEC it
was established, as the aforesaid declarations by the
Member States confirm, that the provisions of the
Agreements to be prolonged or renewed would not,
during the period under consideration, constitute an
obstacle to the implementation of the common
commercial policy;

Whereas, in these circumstances, the Agreements

concerned may be either extended or tacitly renewed
for a limited period,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Trade Agreements and Protocols between
Member States and third countries listed in the Annex
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hereto may be prolonged or tacitly renewed up to the Done at Luxembourg, 23 October 1979.
dates specified in each case in the Annex.

For the Council
Article 2 . The President
This Decision is addressed to the Member States. M. O'KENNEDY
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BILAG — ANHANG — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE
Udleb efter
Medlemsstat Tredjeland Aftalens art og datering forlengelse eller
videreforelse
Mitgliedstaat Drittland Art und Datum des Abkommens Ablauf nach
Verlingerung
Member State Third country Type and date of Agreement Ex:”;;ged
Etat membre Pays tiers Nature et date de I'accord Echéance aprés
reconduction
Stato membro Paese terzo Natura ¢ data dell’accordo Sca.den.'nza dopo
il rinnovo
Lid-Staat Derde land Aard en datum van het akkoord Vervaldatu.m na
verlenging
BENELUX Autriche Accord commercial 29. 6.1957 31. 3.1980
Espagne Accord commercial 2. 6.1960 14. 4.1980
Norvége Accord commercial 28. 5.1957 30. 4.1980
Suéde Accord commercial 27. 4.1957 28. 2.1980
Suisse Accord commercial 21. 6.1957
et échange de notes 5. 5.1961 31. 3.1580
Tunisie Accord commercial 1. 8.1958 31. 3.1980
DANMARK Island Vareudvekslingsaftale 4. 6.1948 31.12.1979
Norge Vareudvekslingsoverenskomst 30. 3.1946 31.12.1979
og tillegsprotokol hertil 2. 8.1966
Schweiz Vareudvekslingsaftale 15. 9.1951 31.12.1979
Sverige Vareudvekslingsoverenskomst 11. 3.1948 31. 1.1980
DEUTSCHLAND Indonesien Handelsabkommen vom 22. 4.1953 31. 3.1980
Spanien Handelsabkommen vom 20. 6.1960 30. 4.1980
Stidkorea Handelsabkommen vom 8. 4.1965 7. 4.1980
FRANCE Afrique du Sud (1) Echange de lettres 18. 4.1964 31.12.1979
Corée du Sud Echange de lettres 12. 3.1963 31. 3.1980
Inde () Accord commercial et échange
de lettres 19.10. 1959 31.12.1979
Irak Accord commercial 25. 9.1967 25. 3.1980
Liban Accord commercial 25. 3.1955 10. 4.1980
IRELAND Austria Trade Agreement concluded
by exchange of notes 6.10.1950 31.12.1979
- Finland Trade Agreement 1. 6.1951 31.12.1979
Iceland Trade Agreement 2.12.1950 31.12.1979
Sweden Trade Agreement 25. 6.1949 31.12.1979
ITALIA Corea del Sud Accordo commerciale 9. 3.1965 - 8. 3.1980
El Salvador Accordo commerciale 30. 3.1953 ) 31. 3.1980
Protocollo addizionale 21.12.1955 T
Indonesia Accordo commerciale 23. 3.1951 31. 3.1980
c 29. 1.1958
Iran Scambio di note 23, 3.1961 i 9. 2.1980
Israele Accordo commerciale 5. 3.1954
. g §
Scambio’ di lettere 5. 1.1956 31. 3.1980
Processi verbali 21.10.1956
' 11. 2.1964
Iugoslavia Accordo commerciale 1. 7.1967
Protocollo e scambio 31.12.1979
di note successivo '30.° 4.1969 :
Norvegia Accordo commerciale 20. 5.1953
Protocollo 31. 8.1959 31. 3.1980
Scambio di note 10. 5.1962 ‘
Repubblica
dominicana Accordo commerciale 18. 2.1954 11. 3.1980
NEDERLAND Finland Handelsakkoord 8.12.1956 31. 3.1980

(') Prorogation par échange de notes.
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COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 5 October 1979

authorizing the United Kingdom not to apply Community treatment to gloves,

mittens and mitts, knitted or crocheted, not elastic or rubberized falling within

heading No 60.02 of the Common Customs Tariff (NIMEXE codes 60.02-40, 50,

60, 70, 80) (category 10 and 11), originating in the People’s Republic of China and
in free circulation in the other Member States

(Only the English text is authentic)

(79/883/EEC)

'THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 27
September 1979 by the United Kingdom Government
to the Commission of the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized falling within heading No 60.02
of the Common Customs Tariff (NIMEXE codes
60.02-40, 50, 60, 70, 80) (category 10 and 11), origi-
nating in the People’s Republic of China and in free
circulation in the other Member States,

Whereas in the United Kingdom the importation of
the products in question originating in the People’s
Republic of China is, in accordance with Council
Decision 79/252/EEC of 21 December 1978 (!), as
amended by the Commission (2), subject to an annual
quota, which has already been wholly taken up;

Whereas the disparities which exist in the commercial
policy measures applied in connection with these
products by the Member States are causing deflection
of trade, thereby preventing the execution of those
commercial policy measures which are in force
because of the difficult economic situation in the
sector concerned ;

Whereas there are serious difficulties in the industrial
sector concerned, involving a considerable drop in
production and employment ;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made or proposed, would be likely to aggra-
vate these difficulties and to call into question the

(1) OJ No L 60, 12. 3. 1979, p. 1.
() OJ No C 222, 4. 9. 1979, p. 2.

objectives sought by the commercial measures
concerned ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (%), and in particular Article 1 thereof;

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The United Kingdom is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in the People’s Republic
of China and are in free circulation in the other
Member States, and in respect of which applications
for import licences were lodged after 24 September
1979 :

CCT
heading Description
No
60.02 Gloves, mittens and mitts, knitted

(NIMEXE codes or crocheted, not elastic or rubber-
60.02-40, 50, 60, 70,) ized

80)

(category 10 and 11)

() OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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Article 2 Article 3
This Decision is addressed to the United Kingdom.

Done at Brussels, 5 October 1979.

This Decision shall apply until new opportunities For the Commission
arise in the United Kingdom for the importation of Eei

) . . t DAVIGNON
these products from the People’'s Republic of China or renne
until 31 December 1979, whichever is the earlier. Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 9 October 1979

authorizing the United Kingdom not to apply Community treatment to gloves,

mittens and mitts, knitted or crocheted, not elastic or rubberized, other than

those of category 10, of wool, of cotton or of man-made textile fibres falling

within subheading 60.02 B of the Common Customs Tariff (NIMEXE codes

60.02-50, 60, 70, 80) (category 11), originating in the Philippines and in free circu-
| lation in the other Member States

(Only the English text is authentic)

(79/884/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 28
September 1979 by the United Kingdom Government
to the Commission of the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized, other than those of category 10,
of wool, of cotton or of man-made textile fibres falling
within subheading 60.02 B of the Common Customs
Tariff (NIMEXE codes 60.02-50, 60, 70, 80) (category
11), originating in the Philippines and in free circula-
tion in the other Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in the Philippines is
covered by an Agreement negotiated between the
Community and that country ;

Whereas under that Agreement the Philippines have
undertaken to take all necessary steps to limit their
exports of the products in question to the Community
up to the amount of certain ceilings allocated among
the Member States ;

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate these ceilings on the basis of the needs of the
individual markets; whereas there are, therefore,
disparities existing between the import conditions in
the various Member States; whereas uniformity can
only be achieved progressively ;

Whereas it appears that there are serious difficulties in
the industrial sector concerned involving a consider-
able drop in production and employment ;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made or proposed, would be likely to aggra-
vate these difficulties and to call into question the
objectives sought by the commercial measures
concerned ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commissionr Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (%), and in particular Article 1 thereof ;

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The United Kingdom is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in the Philippines and are
in free circulation in the other Member States, and in
respect of which applications for import licences were
lodged after 25 September 1979 :

CCT

heading - Description
No

60.02 B

(NIMEXE codes
60.02-50, 60, 70, 80)
(category 11)

Gloves, mittens and mitts, knitted
or crocheted, not elastic or rubber-
ized, other than those of category
10, of wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in the United Kingdom for the importation of

(1) OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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these products from the Philippines or until 31 Done at Brussels, 9 October 1979.
December 1979, whichever is the earlier. ..
For the Commission

Article 3 Etienne DAVIGNON
This Decision is addressed to the United Kingdom. Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 11 October 1979

authorizing the French Republic not to apply Community treatment to cotton

yarn, not put up for retail sale, falling within heading No 55.05 of the Common

Customs Tariff (NIMEXE codes 55.05-13, 19, 21, 25, 27, 29, 33, 35, 37, 41, 45, 46, 48,

52, 58, 61, 65, 67, 69, 72, 78, 92, 98) (category 1), originating in Mexico and in free
circulation in the other Member States

(79/885/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 4 October
1979 by the French Government to the Commission
of the European Communities, for authorization not
to apply Community treatment to cotton yarn, not put
up for retail sale, falling within heading No 55.05 of
the Common Customs Tariff (NIMEXE codes
55.05-13, 19, 21, 25, 27, 29, 33, 35, 37, 41, 45, 46, 48,
52, 58, 61, 65, 67, 69, 72, 78, 92, 98) (category 1), origi-
nating in Mexico and in free circulation in the other
Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in Mexico is covered
by an Agreement negotiated between the Community
and that country;

Whereas under that Agreement Mexico has under-
taken to take all necessary steps to limit its exports of
the products in question to the Community up to the
amount of certain ceilings allocated among the
Member States ;

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate these ceilings on the basis of the needs of the
individual markets; whereas there are, therefore,
disparities existing between the import conditions in
the various Member States; whereas uniformity can
only be achieved progressively ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned, involving a considerable drop in
production and employment ;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made or proposed, would be likely to aggra-
vate these difficulties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (1), and in particular Article 1 thereof ;

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization in view of the
small amount involved,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The French Republic is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in Mexico and are in free
circulation in the other Member States, and in respect
of which applications for import licences were lodged
after 1 October 1979 :

CCT
heading Description
No
55.05 Cotton yarn, not put up for retail
(NIMEXE codes sale

55.05-13, 19, 21, 25,
27, 29, 33, 35, 37, 41,
45, 46, 48, 52, S8, 61,
65, 67, 69, 72, 78, 92,
98)

(category 1)

(1) OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in France for the importation of these products
from Mexico or until 31 December 1979, whichever is
the earlier.

Article 3

This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Brussels, 11 October 1979.

For the Commission

Etienne DAVIGNON

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 12 October 1979

amending Decisions 76/141/EEC and 76/147/EEC concerning the discharge of
the accounts presented by the Federal Republic of Germany in respect of ‘the
EAGGF, Guarantee Section, for expenditure for 1971 and 1972 respectively

(Only the German text is authentic)

(79/886/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
729/70 of 21 April 1970 on the financing of the
common agricultural policy (!), and in particular
Article 5 (2) thereof,

After consulting the Fund Committee,

Whereas, pursuant to Article 5(2) (b) of Commission
Regulation (EEC) No 729/70 the Commission, on the
basis of the annual accounts submitted by the
Member States, clears the accounts relating to expendi-
ture incurred by the authorities and bodies referred to
in Article 4 of that Regulation ;

Whereas, under Commission Decisions
76/141/EEC (3) and 76/147/EEC (%), as amended by
Decision 78/710/EEC (%), a fraction of the expenditure
declared in the milk and milk products sector, corres-
ponding to aid paid for the purchase of butter by the
beneficiaries of social assistance and amounting to
DM 17 930 880-40 for 1971 and to DM 12 051 258-00
for 1972, was not financed for the reason that such aid
was not granted in accordance with Community rules
under the common organization of agricultural
markets ;

Whereas, by its judgment of 7 February 1979 in Case
18/76, the Court of Justice annulled Decisions
76/141/EEC and 76/147/EEC in so far as the Commis-
sion refused to charge to the EAGGF the disputed
amounts paid by the authorities of the Federal Repu-

(1) OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 13.
() OJ No L 27, 2. 2. 1976, p. 3.
() OJ No L 27, 2. 2. 1976, p. 15.
() OJ No L 238, 30. 8. 1978, p. 25.

blic of Germany as aid for the purchase of butter by
the beneficiaries of social assistance ;

Whereas, under Article 176 of the Treaty, the Commis-
sion is required to take the necessary measures to
comply with the judgment of the Court of Justice;
whereas, therefore, the said expenditure incurred by
the Federal Republic of Germany in respect of 1971
and 1972 should be recognized as chargeable to the
EAGGF Guarantee Section,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The expenditure declared by the Federal Republic of
Germany in the milk and milk products sector,
relating to aid paid for the purchase of butter by the
beneficiaries of social assistance, shall be chargeable to
the EAGGF, Guarantee Section, for an amount of DM
17930 880-40 in respect of 1971 and DM
12051 258-:00 in respect of 1972.

Article 2

This Decision is addressed to the Federal Republic of
Germany.

Done at Brussels, 12 October 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 12 October 1979

fixing the minimum selling prices for butter for the 15th individual invitation
to tender under the standing invitation to tender provided for by
Regulation (EEC) No 262/79

(79/887/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (?), and in
particular Article 6 (7) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
985/68 of 15 July 1968 laying down general rules for
intervention on the market in butter and cream (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 1272/79 (*), and

in particular Article 7a thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 262/79 of 12 February 1979 on the sale of butter
at reduced prices for use in the manufacture of pastry
products, ice-cream and other foodstuffs (°), as
amended by Regulation (EEC) No 545/79 (¢), interven-
tion agencies have put up for sale by standing invita-
tion to tender certain quantities of butter held by
them ;

Whereas Article 16 of that Regulation provides that,
in the light of the tenders received, a minimum
selling price must be fixed which may vary according
to the use to which the butter is to be put and
according to the fat content of the butter; whereas

alternatively a decision may be taken not to proceed
with the invitation to tender ; whereas the amounts of
the processing security must be fixed in the light of
the difference between the minimum selling prices
and the market prices of the butter;

Whereas, in the light of the tenders received in
response to the 15th individual invitation to tender,
the minimum selling prices should be fixed at the
levels specified below and the processing securities
determined accordingly ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29
March 1979(7) laid down the coefficient for
expressing amounts, fixed in units of account, in
ECU;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS DECISION :
Article 1

For the 15th individual invitation to tender under
Regulation (EEC) No 262/79, in respect of which the
time limit for the submission of tenders was 9
October 1979, the minimum selling prices and the
processing securities shall be as follows :

Use to which the butter is to be put
(Article 4 (1), (2) and (3)
of Regulation (EEC) No 262/79)

Fat content of the butter

Minimum selling | Processing security
price (ECU " (ECU
per 100 kg butter) | per 100 kg butter)

Formula A and/or C

Formula B

82 % or more

Less than 82 %

82 % or more

Less than 82 %

106-00 202-00
103-40 197-07
157-00 15100

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(2) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() OJ No L 169, 18. 7. 1968, p. 1.
() O] No L 161, 29. 6. 1979, p. 13.
(5) O] No L 41, 16. 2. 1979, p. 1.

(¢ OJ No L 72, 23. 3. 1979, p. 16.

() OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. 1.
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Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 12 October 1979.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 16 October 1979

concerning the 32nd individual invitation to tender concerning the sale of
skimmed-milk powder under the standing invitation to tender provided for by
Regulation (EEC) No 368/77

(79/888/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 of the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (?), and in
particular Article 7 (5) thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 368/77 of 23 February 1977 on the sale by tender
of skimmed-milk powder for use in feed for pigs and
poultry (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1726/79 (%), intervention agencies have put up for sale
by standing invitation to tender certain quantities of
skimmed-milk powder held by them;

Whereas, according to Article 11 of the said Regula-
tion, in the light of the tenders received in response to
each individual invitation to tender, a minimum
selling price shall be fixed or a decision shall be taken
to make no award ;

Whereas no minimum selling price should be fixed,
given the trend of the market situation in skimmed-
milk powder;

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() OJ No L 52, 24. 2. 1977, p. 19.
() O] No L 199, 7. 8. 1979, p. 10.

Whereas the Management Committee for Milk and
Milk Products has not delivered an opinion within the
time limit set by its chairman,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

For the 32nd individual invitation to tender under
Regulation (EEC) No 368/77, in respect of which the
time limit for the submission of tenders expired on 8
October 1979, no award shall be made.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 16 October 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 16 October 1979

concerning the 26th individual invitation to tender issued pursuant to Regula-
tion (EEC) No 1844/77 and concerning the special aid for skimmed-milk powder

(79/889/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (?), and in
particular Article 10 (3) thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 1844/77 of 10 August 1977 on the granting by
tender of special aid for skimmed-milk powder
intended as feed for animals other than young
calves (3), as last amended by Regulation (EEC) No
1726/79 (*), the intervention agencies have opened a
standing invitation to tender for the amount of this
special aid ;

Whereas, according to Article 6 of the said Regula-
tion, for each individual invitation to tender a
maximum amount of aid shall be fixed or a decision
shall be taken not to proceed with the tender;

Whereas, account being taken of the development of
the situation on the skimmed-milk markets no award
should be made in respect of the 26th individual invi-
tation to tender;

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() OJ No L 205, 11. 8. 1977, p. 11.
(*) OJ No L 199, 7. 8. 1979, p. 10.

Whereas the Management Committee for Milk and
Milk Products has not delivered an opinion within the
time limit set by its chairman,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
For the 26th individual invitation to tender pursuant
to Regulation (EEC) No 1844/77, in respect of which

the time limit for the submission of tenders expired
on 8 October 1979, no award shall be made.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 16 October 1979.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 17 October 1979

fixing the maximum amount of the export refund for the 111th partial
invitation to tender for white sugar issued under Regulation (EEC) No 1634/77

(79/890/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi-
zation of the market in sugar (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (), and in particular
Article 19 (4) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1634/77
of 19 July 1977 on a standing invitation to tender to
determine export refunds for white sugar (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1573/79 (%),
requires to issue partial invitations to tender for the
export of this sugar;

Whereas, pursuant to Article 4 (3) of Council Regula-
tion (EEC) No 766/68 of 18 June 1968 laying down
general rules for granting export refunds on sugar (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 1489/76 (¢),
the maximum amount of the refund is fixed for
partial invitations to tender within three working days
following the expiry of the time limit for the submis-
sion of tenders ; ‘

Whereas, when the maximum amount of the refund is
being calculated, account must be taken of the supply
situation and prices within the Community, prices
and potential outlets on the world market and costs
incurred in exporting sugar ;

(1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() OJ No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
(%) OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 35.
(*) O No L 188, 26. 7. 1979, p. 44.
() OJ No L 143, 25. 6. 1968, p. 6.
(6) OJ No L 167, 26. 6. 1976, p. 13.

Whereas, following an examination of the tenders
submitted in response to the 111th partial invitation
to tender, the provisions set out in Article 1 should be
adopted ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Sugar,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum amount of the export refund for the
111th partial invitation to tender for white sugar
issued under Regulation (EEC) No 1634/77 is hereby
fixed at 22-490 ECU per 100 kilograms.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 17 October 1979.

For the Commaission

Finn GUNDELACH

Vice-President



No L 272/40

Official Journal of the European Communities

30. 10. 79

COMMISSION DECISION
of 17 October 1979

authorizing the French Republic not to apply Community treatment to toys of

wood and others (except motors and movement mechanisms for toys and

working models used for recreational purposes and parts thereof), falling within

subheadings 97.03 A and ex B of the Common Customs Tariff, originating in
Japan and in free circulation in the other Member States

(Only the French text is authentic)

(79/891/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 9 October
1979 by the French Government to the Commission
of the European Communities, for authorization not
to apply Community treatment to toys of wood and
others (except motors and movement mechanisms for
toys and working ‘models used for recreational
purposes and parts thereof), falling within subheadings
97.03 A and ex B of the Common Customs Tariff,
originating in Japan and in free circulation in the
other Member States,

Whereas in France the importation of the products in
question originating in Japan is subject to an annual
quota, which has already been wholly taken up;

Whereas the disparities which exist in the commercial
policy measures applied in connection with these
products by the Member States are causing deflection
of trade, thereby preventing the execution of those
commercial policy measures which are in force
because of the difficult economic situation in the
sector concerned ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned, involving a considerable drop in
production and employment ;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made, would be likely to aggravate these diffi-
culties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the

first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (1), and in particular Article 1 thereof,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The French Republic is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in Japan and are in free
circulation in the other Member States, and in respect
of which applications for import licences were lodged
after 30 September 1979 :

CCr

heading Description
No

97.03 A and ex B Toys of wood and others (except
motors and movement mechanisms
for toys and working models used
for recreational purposes and parts

thereof) :

Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in France for the importation of these products
from Japan or until 31 December 1979, whichever is
the earlier.

Article 3
This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Brussels, 17 October 1979.

For the Commission
Withelm HAFERKAMP

Vice-President

(1) OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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COMMISSION DECISION
of 18 October 1979

fixing the maximum export refund on common wheat in connection with the
invitation to tender issued in Regulation (EEC) No 1990/79

(79/892/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (%), and
in particular Article 5 thereof,

Whereas an invitation to tender for the export refund
on common wheat was issued under Commission
Regulation (EEC) No 1990/79 (*);

Whereas, pursuant to Article § of Commission Regula-
tion (EEC) No 279/75 (°), as amended by Regulation
(EEC) No 2944/78 (¢), the Commission, acting under
the procedure laid down in Article 26 of Regulation
(EEC) No 2727/75, may decide to fix a maximum
export refund; whereas in fixing this maximum the
criteria provided for in Articles 2 and 3 of Regulation
(EEC) No 2746/75 must be taken into account;
whereas a contract is awarded to any tenderer whose
tender is equal to or less than the maximum export
refund ;

Whereas the application of the abovementioned
criteria to the current market situation for the cereal
in question results in the maximum export refund
being fixed at the amount specified in Article 1;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum export refund on common wheat to be
exported pursuant to the invitation to tender for the
export of common wheat issued in Regulation (EEC)
No 1990/79 is hereby fixed on the basis of the tenders
submitted by 18 October 1979 at 4975 ECU per
tonne.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 18 October 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 229, 11. 9. 1979, p. 12.
() OJ No L 31, 5. 2. 1975, p. 8.

(6) O] No L 351, 15. 12. 1978, p. 16.
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The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German, -
English, French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (*).

Sales prices valid from 1 July 1976.
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m
(*) EURONORM 21-78 Gdeneral technical delivery requirements for steel and iron and steel products — second 180

edition . . . . . L L L L e e e e e e e e e e e e .
(*y EURONORM 56-77 Hot-rolled equal angles (with radiused root and toes) — second edition . . . . . . . . 0-60
(*y EURONORM 57-78 Hot-rolled unequal angles (with radiused root and toes) — second edition . . . . . . . - 0-80
(*y EURONORM 58-78 Hot-rolled flats for general purposes — second edition . . . . . . . . . . .. . .. 080
(*y EURONORM 59-78 Hot-rolled square bars for general purposes — second edition . . . . . . . . . ... 080
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(*) EURONORM 127-77 Calibration of reference blocks for use with Vickers hardness-testing machines . . . . . 0:80
(*y EURONORM 128-77 Calibration of reference blocks for use with Brinell hardness-testing machines . . . . . 0-80
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EURONORM  2-57 Essai de traction pour acier . . . . . . . . . . . . . . . .. ... . 085
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EURONORM 29-69 Toles en acier laminées a chaud d’épaisseur égale ou supérieure 3 3 mm — Tolérances
sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . .. e e e e e e e e 0-85
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Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les aciers et les
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Hexagones laminés a chaud . . . . . . . . . . . . . .00 0-60
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Barres rondes, carrées, plates et hexagonales laminées 4 chaud — Tolérances de laminage
Aciers pour roulements — Prescriptions de qualité . . . . . . . . ..o 000 L.,

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans le ferro-
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Détermination micrographique de la grosseur du grain ferrique ou austénitique des aciers

Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés
et faiblement alliés . . . . . . . .. . ..o L oL oo

Détermination et vérification de la profondeur conventionnelle de cémentation . . . . .
Bandes et toles magnétiques a grains non orientés, laminées a froid et a chaud. . . . .
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Fil machine rond en acier pour articles de boulonnerie formés a froid — Dimensions et
tolérances . . . . L L L L L L Lo e e e e e e e e e e

Essais conventionnels de dureté Rockwell — Echelles Rockwell HRN et HRT — Echelles
Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . . . . . . . . . . . . . . « . .

Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold-forming
— Quality standard . . . . . . .. .o oL e

Aciers de construction soudables de qualité specnale — Fascicules 143 . . . . . .

Détermination de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers moxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu acide sulfurique-sulfate cuivrique (essai
dit de Monypenny-Straufl) . . . . . . . . . . .. ... ...

Détermination de la profondeur conventionnelle de trempe apres chauffage superﬁcnel

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testing machmes (B,C, N
and T scales) . . . . . . . L e e e e e e e e e e e e

Methods for determining the magnetic properties of magnetic steel sheet with the
25 cm Epstein square . . . . . . . L L o L o o e e e e e e e e e e e e e

Aciers pour frappe a froid et extrusion a frond — DPrescriptions de qualité — fasci-
culelafascicule 5 . . . . . . . . L L oL s e e e

Téles et bandes pour bouteilles & gaz soudées enacier . . . . . . . . . . . .. ..

Détermination de la résistance a I’attaque intergranulaire des aciers inoxydables austéni-

tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey) . . . . . . . . . . . e e e e e e e e

Verification of Rockwell hardness testing machines (B, C, N and T scales) . . . . . . .
High temperature tests — Creep test forsteel . . . . . . . . . . . . ... ...

Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality require-
MENLS .+« v v e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality
standard . . . . . . L oL Lo oo e e e e e

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold formmg — Tolerances
on dimensions and shape . . . . . . . . . .. e e e e e e e e e

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany: Beuth Verlag GmbH

Burggrafenstraffe 4-10, 1 Berlin 30

in Belgium and Luxembourg: Institut belge de normalisation — IBN —

in Denmark:
in France:
in Ireland :

in Italy:

in the Netherlands:

in the United Kingdom:

avenue de la Brabangonne 29, 1040 Bruxelles
Dansk Standardiseringsrad,

~ Aurehgijvej 12, DK 2 900 — Hellerup
Association frangaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris
Institute for Industrial Research and Standards,
Ballymun Road, Dublin 9
Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan
Nederlands, Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 3, Rijswijk (ZH)
British Standards Institution (BSI),
2 Park Street, London W1A 2 BS

0-85
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60

0-60
315

0-60
0-60
170
2-20
0-60
1-10
0-80
2-20
0-60
0-60
170
170
4-40
0-60

0-60
1-70
1-10
1-70

0-60

Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communi-
ties, Boite postale 1003, Luxembourg 1.




	Commission Regulation (EEC) No 2369/79 of 29 October 1979 fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal
	Commission Regulation (EEC) No 2370/79 of 29 October 1979 fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt
	Commission Regulation (EEC) No 2371/79 of 26 October 1979 fixing the import levies on products processed from cereals and rice
	Commission Regulation (EEC) No 2372/79 of 26 October 1979 fixing the import levies on compound feedingstuffs
	Commission Regulation (EEC) No 2373/79 of 26 October 1979 fixing the export refunds on beef and veal
	Commission Regulation (EEC) No 2374/79 of 26 October 1979 on the sale at reduced prices of certain products in the beef and veal sector held by intervention agencies to certain welfare institutions and bodies, amending Regulation (EEC) No 1687/76 and repealing Regulations (EEC) No 2035/74 and (EEC) No 2036/74
	Commission Regulation (EEC) No 2375/79 of 26 October 1979 adjusting the national shares in respect of certain quantitative limits on imports of textile products originating in third countries
	Commission Regulation (EEC) No 2376/79 of 26 October 1979 on the arrangements for imports into the Benelux countries of certain textile products originating in Romania
	Council Decision of 23 October 1979 authorizing prolongation or tacit renewal of certain Trade Agreements concluded between the Member States and third countries
	Commission Decision of 5 October 1979 authorizing the United Kingdom not to apply Community treatment to gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted, not elastic of rubberized falling within heading No 60.02 of the Common Customs Tariff (NIMEXE codes 60.02-40, 50, 60, 70, 80) (category 10 and 11), originating in the People's Republic of China and in free circulation in the other Member States (Only the English text is authentic)
	Commission Decision of 9 October 1979 authorizing the United Kingdom not to apply Community treatment to gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted, not elastic or rubberized, other than those of category 10, of wool, of cotton or of man-made textile fibres falling within subheading 60.02 B of the Common Customs Tariff (NIMEXE codes 60.02-50, 60, 70, 80) (category 11), originating in the Philippines and in free circulation in the other Member States (Only the English text is authentic)
	Commission Decision of 11 October 1979 authorizing the French Republic not to apply Community treatment to cotton yarn, not put up for retail sale, falling within heading No 55.05 of the Common Customs Tariff (NIMEXE codes 55.05-13, 19, 21, 25, 27, 29, 33, 35, 37, 41, 45, 46, 48, 52, 58, 61, 65, 67, 69, 72, 78, 92, 98) (category 1), originating in Mexico and in free circulation in the other Member States (Only the French text is authentic)
	Commission Decision of 12 October 1979 amending Decisions 76/141/EEC and 76/147/EEC concerning the discharge of the accounts presented by the Federal Republic of Germany in respect of the EAGGF, Guarantee Section, for expenditure for 1971 and 1972 respectively (Only the German text is authentic)
	Commission Decision of 12 October 1979 fixing the minimum selling prices for butter for the 15th individual invitation to tender under the standing invitation to tender provided for by Regulation (EEC) No 262/79
	Commission Decision of 16 October 1979 concerning the 32nd individual invitation to tender concerning the sale of skimmed-milk powder under the standing invitation to tender provided for by Regulation (EEC) No 368/77
	Commission Decision of 16 October 1979 concerning the 26th individual invitation to tender issued pursuant to Regulation (EEC) No 1844/77 and concerning the special aid for skimmed-milk powder
	Commission Decision of 17 October 1979 fixing the maximum amount of the export refund for the 111th partial invitation to tender for white sugar issued under Regulation (EEC) No 1634/77
	Commission Decision of 17 October 1979 authorizing the French Republic not to apply Community treatment to toys of wood and others (except motors and movement mechanisms for toys and working models used for recreational purposes and parts thereof), falling within subheadings 97.03 A and ex B of the Common Customs Tariff, originating in Japan and in free circulation in the other Member States (Only the French text is authentic)
	Commission Decision of 18 October 1979 fixing the maximum export refund on common wheat in connection with the invitation to tender issued in Regulation (EEC) No 1990/79

